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PERSONELLES A PROPOS DU PERSONNEL NOVITÀ DAL TEAM

Deborah Greber

Seit Anfang Juli arbeite ich beim BGK in den 
Sektionen Schafe und Milchschafe. Aufge-
wachsen bin ich im Michelsamt im Kanton 
Luzern und wollte schon als Kind Tierärztin 
für Nutztiere werden. Während des Studiums 
an der Vetsuisse Fakultät in Bern befasste ich 
mich im Rahmen meiner Masterarbeit mit 
den Themen Moderhinke und angeborene 
Missbildungen anhand eines Fragebogens. 
Dabei hatte ich erste Kontakte mit den 
Schafhaltern und Mitgliedern des Schweizeri-
schen Schafzuchtverbandes. Nach abge-
schlossenem Studium blieb ich den Schafen 
treu und verwendete zwei Jahre für meine 
Dissertation zur Moderhinke-Bekämpfung 
mittels Klauenbad und PCR-Tupferbepro-
bung. In der Studie wurden 28 Herden 
mittels sorgfältigem Klauenschnitt, Klau-
enbad und anschliessenden Hygiene-
massnahmen saniert und mittels PCR- 
Tupferproben kontrolliert. Anhand des 
umfangreichen Probenmaterials konnten  
die ersten Grundlagen zu der risikobasierten 
Tupferprobenentnahme zur Moderhinke-
Überwachung erarbeitet werden. Nach 
Abschluss der Dissertation war ich zwei Jahre 
in einer grossen Tierklinik in Deutschland 
(Rheinland-Pfalz) tätig und sammelte 
eindrückliche Erfahrungen in grossen Tierbe-
ständen. Anschliessend arbeitete ich fast  
1.5 Jahre in einer Gross- und Kleintierpraxis 
im Aargau. In meiner neuen Anstellung kann 
ich mich nun wieder vertieft den kleinen 
Wiederkäuern widmen und freue mich auf 
die vielseitigen Aufgaben und neuen Heraus-
forderungen beim BGK. 
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Je travaille au sein des sections ovins et ovins 
laitiers du SSPR depuis le début du mois de 
juillet. J’ai grandi dans le canton de Lucerne 
et, toute petite déjà, je voulais devenir  
vétérinaire en pratique rurale. Durant les 
études menées à la faculté Vetsuisse de 
l’Université de Berne, mon travail de master 
réalisé sur la base d’un questionnaire s’est 
intéressé au thème du piétin et des malfor-
mations congénitales. C’est là que j’ai eu les 
premiers contacts avec les éleveurs de 
moutons et les membres de la Fédération 
suisse d’élevage ovin. Une fois les études 
terminées, je suis restée fidèle aux moutons 
et ai travaillé deux années pour ma thèse  
de doctorat sur la lutte contre le piétin  
au moyen du pédiluve et du prélèvement 
d’écouvillons PCR. Dans l’étude, 28 trou-
peaux ont été assainies par une taille 
soigneuse des onglons, des bains d’onglons 
puis des mesures d’hygiène consécutives, 
pour ensuite être contrôlés à l’aide d’écouvil-
lons PCR. Sur la base de l’important matériel 
d’échantillonnage, nous avons pu élaborer 
les premières bases pour un prélèvement 
d’écouvillons basé sur les risques et une 
surveillance du piétin. Une fois ma thèse de 
doctorat clôturée, j’ai passé deux ans dans 
une clinique pour bétail en Allemagne 
(Rheinland-Pfalz) où je me suis forgé une 
solide expérience dans les cheptels de bétail. 
Ensuite, j’ai travaillé près d’un an et demi 
dans un cabinet mixte en Argovie. Dans le 
cadre de mon nouvel emploi, je peux de 
nouveau me consacrer de manière plus 
approfondie aux petits ruminants et me 
réjouis des tâches diversifiées et des 
nouveaux défis qui m’attendent au SSPR. 
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Da inizi luglio di quest’anno lavoro presso la 
BGK nelle Sezioni pecore e pecore da latte. 
Sono cresciuta nel Michelsamt, regione 
situata nella parte settentrionale del Cantone 
di Lucerna. Sin da bambina voleva diventare 
veterinaria per il bestiame da reddito. 
Nell'ambito della mia tesi di Master presso la 
Facoltà Vetsuisse di Berna, ho condotto uno 
studio sulla zoppina e sulle malformazioni 
congenite utilizzando come base un questio-
nario. In tale contesto ho avuto i miei primi 
contatti con gli allevatori di pecore e con i 
membri della Federazione svizzera di alleva-
mento ovino.
Al termine degli studi ho continuato ad  
occuparmi degli ovini e durante due anni ho 
scritto la tesi di laurea sulla lotta contro la 
zoppina che comprende i bagni agli unghielli 
e i test PCR con tampone. Nel corso di 
questo studio sono stati risanati 28 effettivi, 
effettuando un taglio accurato degli unghielli 
come pure un bagno podale e mediante  
l'applicazione di ulteriori misure igieniche. 
Infine i greggi sono stati controllati con 
campioni di PCR prelevati con tampone. I 
primi principi fondamentali riguardo il 
campionamento con tampone basato su 
criteri di rischio a scopo di monitoraggio 
della zoppina sono stati sviluppati sulla base 
dell'esame del materiale ottenuto dalla 
campionatura. Dopo aver terminato la mia 
tesi di laurea ho lavorato per due anni in una 
grande clinica per animali in Germania 
(Renania-Palatinato) dove ho acquisito note-
voli esperienze nell’ambito di grandi alleva-
menti di animali. In seguito ho lavorato per 
quasi 1.5 anni in una pratica di piccoli e 
grandi animali nel Canton Argovia. Con il 
mio nuovo impiego posso ora tornare a  
dedicarmi ai piccoli ruminanti.
Mi rallegro di poter affrontare i vari compiti  
e le nuove sfide presso il SSPR
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